
閱讀書名《我的越南媽媽》之心得感想 

 

媽媽的愛，穿越國界的光 

 

  最近，我和媽媽一起讀了一本非常感人的一本書是《我的越南媽媽》。這本書

的故事，不只讓我想到媽媽自己一路走來的辛苦，也讓我學會用更溫柔的眼光看

待身邊的每一個人。原來，母愛真的可以跨越語言與國界，成為支撐家庭最強大

的力量。 

 

  書中的主角是一位越南媽媽，她嫁來台灣後，每天一早起床照顧生病的丈夫，

又要幫婆婆顧著家裡的麵線攤。雖然她的國語說得不太好，常常被人誤會或取笑，

但她依然努力生活，用勤勞的雙手照顧全家。她的兒子薛呈泰和妹妹薛淑芬在學

校，卻因為媽媽是越南人而被嘲笑「雜種小孩」，甚至被誣指偷東西。那種被排

擠和誤解的感覺，讓他覺得非常痛苦，也曾經抱怨為什麼自己不是「普通的台灣

孩子」。 

  可是後來，呈泰想通了。他明白偏見不是他的錯，於是決定用努力和正面的態

度來改變別人對他的看法。最後，他和媽媽一起，用行動證明了他們並不比別人

差，也贏得了尊重與自信。這個轉變的過程，讓我非常感動。 

 

  我和媽媽一起讀這本書到第二章《她是我家的傭人》時，媽媽看著那位越南媽

媽的畫面，眼睛裡滿著淚光。她笑著對我說：「那時候的我，也差不多這樣呢！」

我愣了一下，突然想起媽媽有跟我說過，當時剛來台灣時的樣子。那時她的中文

不太流利，有時說錯字，對台灣習俗一片陌生就被別人笑，但她總是笑著說：「沒

關係，我再學就好了。」現在想想，那一句「沒關係」，背後藏著多少勇氣和委

屈啊！ 

  我走過去抱住媽媽，對她說：「媽媽，妳真的很棒，我以妳為榮。」她摸摸我

的頭，輕聲說：「只要你們懂媽媽的心，媽媽就最開心了。」那一刻，我心裡暖

暖的，感覺到一種比任何語言都更強烈的愛。 

 

  讀這本書讓我明白，「偏見」就像一面看不見的牆，會讓人受傷，也會讓人失

去了解彼此的機會。薛呈泰被叫「雜種小孩」時的難過，其實代表著許多新住民

孩子共同的心聲。但他沒有一直逃避，而是選擇勇敢面對。這樣的勇氣，讓我很

佩服。 

  在學校裡，我也看過有些同學的媽媽來自印尼或泰國。有時聽到別人模仿她們

的口音，我心裡會覺得不舒服。現在我懂得，真正的朋友，不是嘲笑別人，而是

懂得尊重每一種文化。就像書裡說的那樣，文化的不同，不是距離，而是讓世界

更豐富的禮物。 
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  《我的越南媽媽》讓我想到台灣現在變得越來越多元。我的媽媽來自越南，她

常常教我越南語、煮越南美食，還會在節日時跟我說越南人怎麼過中秋節、春節、

端午節等。以前我只是覺得好吃又好玩，現在我知道，那是媽媽想讓我記住我們

的根。 

  我不再覺得自己和別人不一樣是一件丟臉的事，反而覺得很特別。我有台灣的

生活，也有越南的文化，這樣的我，比以前更能理解別人，也更懂得感謝身邊的

多樣性。 

 

  這本書的主題讓我深受啟發。它不只是講一個媽媽的辛苦，更是在提醒我們，

每個人都可能面對偏見，但只要有愛與堅持，就能改變世界的眼光。 

  我知道媽媽這些年來一定也經歷過許多辛苦的事，卻從來沒有抱怨。她總是告

訴我：「別怕別人怎麼看，只要做對的事就好。」這句話我會永遠記在心裡。未

來，不論我走到哪裡，我都要像我媽媽一樣，用自己的努力讓別人看到：新住民

的孩子，也能閃閃發光。 

 

  《我的越南媽媽》也讓我懂得珍惜媽媽的愛，也讓我學會尊重不同文化的美。

媽媽從越南來到台灣，用她的雙手和笑容撐起我們的家；而我，會繼續努力，讓

她以我為榮。 

  我想大聲告訴大家：媽媽的愛沒有國界，它像陽光一樣，無論來自哪個地方，

都能溫暖人心。我為自己有一位越南媽媽而感到驕傲，也希望這份跨越國界的愛，

能讓更多人學會理解與包容。 


